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(Fälschung)

Kaiserin Konstanze nimmt auf Bitten der Äbtissin Lucia das Kloster S. Maria 
della Scala bei Messina in ihren Schutz und bestätigt seine Besitzungen, insbeson­
dere das Casale „Racchal Almelug“ und eine Schenkung der ,^oror“ Maria; sie 
verbietet, den Besitz zu beeinträchtigen oder das Vieh und die zum Lebensunter­
halt notwendigen Sachen mit Abgaben zu belegen. 1196 Januar 13, Palermo

Messina, Archivio di Stato, Fondo corporazioni religiose soppresse, vol. 27Obis, fol. 1V-2V. Kopie 
17.Jh.(E).

Petitdruck kennzeichnet Übernahmen aus den Vorurkunden Ries Nr. f 25 (I), Zins- 
maier Nr. 140- vgl. dazu oben S. 147f- (II) und Behring Nr. 164 (Ulf * innerhalb 
des Petitdrucks bezeichnet Stellen, an denen Textteile der Vorurkunde nicht übernommen wur­
den. - Auf fol. lv die Randglossen: Privilegium secundum imperatrids Constantie (vgl. 
oben Anm. 23), sowie: Luda; fol. 2r: Tenimentum inter montem fortem et nidta, dubito 
quod sit tenimentum sance (!) frache (?).

I In nomine sancte et individue Trinitatis amen. Constantia Dei gratia Romanorum impera­

trix et regina Sidlie semper augusta. In omnibus que ab imperiali disponuntur1 arbitrio, 

prcsertim que ad ecclesiarum Dei pertinent incrementum, benivolentie favorem nos expedit 
comodare. Tunc cnimb decentius gradimur, quando sequimur nostre voluntatis autorem, et 

in su$ pietatis operibus noster adhibetur assensus. Quia igitur0 dominus coniuxd noster, 

Henricus sextus serenissimus imperator, sicut ex tenore privilegii suicl collegimus, monaste­

rium Sancte Marie de Scala Messane in culminis sui protectione redpiens benefida eif sue 

contulit largitatis^, nos etiam de consueta11 benignitate nostra ad preces Lucie, venerabilis 

abbatisSC, et conventus eiusdem monasterii formam imperialium privilegiorum prose- 

quentes1 monasterium prenominatum sub protectione nostra recepimus cum omnibus 

proprietatibus et possessionibus ac tenimentis, que ipsi monasterio de iure pertinere 

noscuntur et que in privilegiis felicis recordationis regis Guillelmik2, nepotis nostri, 

et confirmationis predicti domini imperatoris, coniugis nostri, plus ultra 
II * noscuntur. Ad imitadonem insuper predictorum | prindpum, considerantes * hon-

l) Deperditum und wohl ebenfalls gefälscht; vgl. oben S. 145.
2) B e h r i n g Nr. 164 von 1168 März; vgl. oben S. 142.

a) disponitur E b) eni korr. E; das Wort begann zunächst mit 1 oder einem d- 
Schaft c) j E; vgl. unten Anm. o d) so E u.a. mit der Urschrift der Fälschung Ries 
f 25 c) sii E f) e korr. E s) largitati E h) consulta E ‘) n korr. E k) guliermi E 


